PREMIUM MSR OPTICS MOUNT - PREMIUM 1" FIXED MSR OPTICS
MOUNT BLACK

A specialized modern sporting rifle deserves high-quality accessories. The
Weaver Premium Modern Sporting Rifle (MSR) Optics Mount is designed
specifically for MSR rifles. The Premium MSR Optics mount lives up to its name,
starting with its construction. It's made of lightweight and supremely strong
7075-T6 aircraft-grade aluminum. The anodized Type Il hardcoat black matte
finish adds further protection and blends in seamlessly with the rifle. The sleek
design sets optics at the ideal height, with a forward cantilever for MSR rifles. The
edges are slightly radiused to prevent snagging. The Weaver Premium MSR
Optics Mount adds an extra layer of durability and performance, but hardly any
weight. Available for 1 inch and 30mm optics Weighs just 6 oz. Double recoil lugs
lock mount into place Premium 7075-T6 aircraft-grade aluminum construction
Mount features Torx-head screws 3600 Ibs of clamping force, more than any
other lever-mounting arrangement

Attributes

Name: PREMIUM 1" FIXED MSR OPTICS MOUNT BLACK
Manufacturer: WEAVER
Product no.: 100046166
Mfr. No.: 99679
Elevation: 0 MOA

Finish: Black

Scope Tube Diameter: 1"
Style: Tactical Base
Delivery weight: 0.231kg
Shipping height: 51mm
Shipping width: 102mm
Shipping length: 203mm
UPC: 604544622812

Item details

Made in USA
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PREMIUM MSR OPTICS MOUNT WEAVER
Sicherheitshinweise

Einfilihrung

Vielen Dank, dass du dich fur die PREMIUM MSR OPTICS MOUNT WEAVER entschieden hast. Diese Anleitung
bietet wichtige Informationen zur sicheren Verwendung des Produkts, um sicherzustellen, dass du eine optimale
Leistung erhéaltst und mogliche Gefahren vermeidest.

Allgemeine Sicherheitshinweise

Achte darauf, dass das Produkt nicht in die Hande von Kindern gelangt.

Verwende das Produkt nur fur den vorgesehenen Zweck.

Uberprufe regelmaRig das Produkt auf Beschadigungen oder Abnutzungserscheinungen.

Halte dich an die Anweisungen zur Installation und Nutzung, um Verletzungen und Schéaden zu vermeiden.
Bei unsachgemalier Verwendung oder Installation kann das Produkt gefahrlich sein.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fiir die Nutzung

Stelle sicher, dass die Montage fest und sicher am Gewehr befestigt ist.

Verwende die mitgelieferten TorxSchrauben, um eine sichere Installation zu gewahrleisten.
Achte darauf, dass die Optik korrekt ausgerichtet ist, um eine optimale Sicht zu gewahrleisten.
Vermeide es, das Produkt bei extremen Wetterbedingungen zu verwenden, da dies die Leistung
beeintrachtigen kann.

Lagere das Produkt an einem trockenen Ort, um Korrosion zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

1.

2.

Vorbereitung: Stelle sicher, dass du alle bendtigten Werkzeuge bereit hast, insbesondere die TorxSchrauben
und einen passenden Schraubendreher.
Befestigung:
® Positioniere die Montage an der vorgesehenen Stelle auf dem Gewehr.
* Verwende die TorxSchrauben, um die Montage sicher zu befestigen. Ziehe die Schrauben gleichmafig
an, um eine feste Verbindung zu gewahrleisten.
Ausrichtung:
®* Montiere die Optik auf der Montage und stelle sicher, dass sie in der gewiinschten H6he und
Ausrichtung positioniert ist.
® Uberpriife die Ausrichtung der Optik, bevor du das Gewehr verwendest.
Uberpriifung:
® Kontrolliere vor jedem Gebrauch, ob die Montage und die Optik sicher befestigt sind.
® Achte darauf, dass keine Teile lose sind und dass alle Schrauben fest angezogen sind.

Entsorgungsanweisungen

® Entsorge das Produkt gemaR den geltenden lokalen Vorschriften fir Elektroschrott oder Metallabfélle.
® Stelle sicher, dass alle Teile des Produkts ordnungsgemaR recycelt oder entsorgt werden, um

Umweltschaden zu vermeiden.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

® Bei Fragen oder Bedenken zur Sicherheit des Produkts wende dich bitte an den Hersteller oder den Handler,

bei dem du das Produkt erworben hast. Sie kénnen dir weitere Informationen und Unterstiitzung bieten.

Wichtige Hinweise

® Berichte unsichere Produkte oder Vorfélle den zustandigen Behdérden.
® Halte dich Gber Rickrufupdates auf der EUSicherheitsplattform auf dem Laufenden.



Vielen Dank fur deine Aufmerksamkeit und fir die sichere Nutzung der PREMIUM MSR OPTICS MOUNT WEAVER!



Safety Instruction Guide for PREMIUM MSR OPTICS
MOUNT

Introduction

Thank you for choosing the PREMIUM MSR OPTICS MOUNT. This guide provides essential safety information and
instructions for the proper use and maintenance of your optics mount. Please read this guide thoroughly before using
the product to ensure safe and effective operation.

General Safety Guidelines

Ensure the product is suitable for your specific firearm model before use.

Always handle firearms and accessories with care and in accordance with firearm safety rules.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.

Regularly inspect the mount for any signs of wear or damage before each use.

If you notice any defects or issues, discontinue use immediately and seek assistance.

Specific Safety Precautions for Use

Always ensure that the optics mount is securely attached to the firearm before use.
Avoid overtightening screws, as this may damage the mount or the firearm.

Use only the recommended Torxhead screws for installation.

Be aware of your surroundings when using the firearm equipped with the optics mount.
Do not exceed the recommended weight limit for optics mounted on this product.

Instructions for Installation and Usage

1. Installation:

Ensure your firearm is unloaded and pointed in a safe direction.

Align the optics mount with the mounting points on your rifle.

Insert the Torxhead screws into the designated holes and tighten them securely without overtightening.
Check that the mount is stable and does not move when pulled or pushed.

2. Usage:
® Before shooting, confirm that the optics are properly aligned and securely mounted.

® Adjust the optics as necessary for your shooting needs.
® After use, clean the mount and optics to maintain performance.

Disposal Instructions

® Dispose of the packaging materials responsibly according to local regulations.
® |f the product is no longer usable, follow local guidelines for disposal of metal and plastic materials.
® Do not dispose of the product in regular household waste.

Contact Information for Further Support

® For any questions or concerns regarding the PREMIUM MSR OPTICS MOUNT, please contact the
manufacturer's customer support. Ensure you have your product details ready for reference.

Thank you for following these safety instructions. Enjoy your shooting experience with the PREMIUM MSR OPTICS
MOUNT!



Guide de Sécurité pour le Montage d'Optique Weaver
Premium MSR

Introduction

Merci d'avoir choisi le montage d'optique Weaver Premium MSR. Ce produit est congu pour améliorer votre
expérience de tir avec votre fusil moderne de sport (MSR). Pour garantir une utilisation sdre et optimale de ce
produit, veuillez lire attentivement ce guide de sécurité.

Directives Générales de Sécurité

Assurezvous que le montage est bien fixé avant chaque utilisation.

Vérifiez régulierement I'état du montage pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne dépassez pas la capacité de poids recommandée pour les optiques.

Gardez le montage hors de portée des enfants.

Suivez toutes les instructions de sécurité fournies avec votre fusil et vos optiques.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

Ne jamais utiliser le montage si vous remarquez des fissures ou des déformations.

Evitez de serrer excessivement les vis, car cela peut endommager le montage ou les optiques.
Ne jamais utiliser le montage avec des optiques non compatibles.

Utilisez uniqguement des outils recommandés pour l'installation et le réglage.

Portez des lunettes de protection lors de l'installation et de I'utilisation.

Instructions pour I'Installation et I'Utilisation

1. Préparation :

® Rassemblez tous les outils nécessaires, y compris un tournevis Torx.
® Assurezvous que votre fusil est déchargé avant de commencer l'installation.

2. Installation :

Placez le montage sur le rail Weaver de votre fusil.

Alignez les vis avec les trous de montage.

Serrez les vis a l'aide d'un tournevis Torx, en veillant a ne pas trop serrer.
Vérifiez que le montage est bien fixé en le tirant [égérement.

3. Utilisation :
® Une fois installé, placez votre optique sur le montage.

® Ajustez la hauteur et I'angle selon vos préférences.
® Testez le montage en tirant quelques balles pour vous assurer qu'il reste en place.

Instructions d'Elimination

® Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
® Suivez les réglementations locales pour le recyclage des matériaux en aluminium.
® Contactez les services de recyclage locaux pour des conseils sur I'élimination appropriée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le point de contact
de I'UE approprié.

Merci de votre attention et de votre engagement envers la sécurité. Profitez de votre expérience de tir avec le
montage d'optique Weaver Premium MSR !



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Supporto
Ottico Weaver Premium MSR

Introduzione

Grazie per aver scelto il Supporto Ottico Weaver Premium MSR. Questo prodotto & progettato per offrire prestazioni
elevate e durata nel tempo per i fucili moderni sportivi (MSR). E fondamentale seguire le istruzioni di sicurezza e
utilizzo per garantire un'esperienza sicura e ottimale.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurati di utilizzare il prodotto solo per I'uso previsto.

Controlla regolarmente il supporto ottico per eventuali segni di usura o danni.

Non utilizzare il supporto ottico se presenta danni visibili 0 se non € installato correttamente.
Mantieni il supporto ottico e I'arma in un luogo sicuro, lontano dalla portata di bambini e animali.
Segui sempre le normative locali riguardanti I'uso di armi e accessori.

Precauzioni Specifiche per I'Uso

* |dentificazione dei pericoli:
® || supporto ottico potrebbe non essere compatibile con tutte le ottiche. Verifica le specifiche prima

dell'acquisto.
® |'installazione impropria pud causare malfunzionamenti o danni all'arma.

® |struzioni per evitare i pericoli:
® Assicurati che tutte le viti siano serrate correttamente prima dell'uso.

® Non sovraccaricare il supporto ottico con accessori hon raccomandati.
® Evita di utilizzare il supporto ottico in condizioni estreme senza verifica della compatibilita.

® Avvertenze per gruppi specifici:

® Questo prodotto non € destinato all'uso da parte di bambini. Utilizzarlo solo sotto la supervisione di un
adulto responsabile.

Istruzioni per I'Installazione e I'Uso

1. Preparazione:

® Assicurati di avere tutti gli strumenti necessari, inclusi cacciaviti e chiavi Torx.
® Verifica che il fucile sia scarico e in sicurezza prima di iniziare l'installazione.

2. Installazione:
® Posiziona il supporto ottico sul fucile nella posizione desiderata.
® Utilizza le viti a testa Torx per fissare il supporto. Assicurati che siano serrate correttamente.

® Controlla che il supporto sia stabile e non si muova.

3. Uso:
® Regola I'ottica per una visione chiara e confortevole.
® Effettua un controllo finale per assicurarti che il supporto e I'ottica siano ben fissati prima di utilizzare |l
fucile.

4. Controlli Regolari:

® Controlla regolarmente il serraggio delle viti e l'integrita del supporto ottico.
® Sostituisci immediatamente eventuali parti danneggiate o usurate.



Istruzioni per lo Smaltimento

® Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali in alluminio e plastica.
® Non gettare il supporto ottico nell'indifferenziato. Se possibile, ricicla il prodotto.
® Contatta il tuo comune per informazioni specifiche sullo smaltimento di prodotti di questo tipo.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto

Per domande o preoccupazioni relative alla sicurezza o all'uso del Supporto Ottico Weaver Premium MSR, contatta il
tuo rivenditore o un esperto del settore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni
pertinenti per ricevere assistenza.

Si prega di notare che seguire queste linee guida contribuira a garantire un utilizzo sicuro e responsabile del
Supporto Ottico Weaver Premium MSR. Per ulteriori informazioni sui richiami o sulla sicurezza del prodotto, consulta
la piattaforma Safety Gate dell'UE.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla PREMIUM MSR OPTICS
MOUNT WEAVER

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup montazu optyki PREMIUM MSR OPTICS MOUNT WEAVER. Niniejsza instrukcja ma na celu
zapewnienie bezpiecznego uzytkowania produktu oraz dostarczenie waznych informacji dotyczgcych instalacji,
uzytkowania i utylizacji. Prosimy o uwazne zapoznanie sie z ponizszymi wskazéwkami bezpieczenstwa.

Ogdlne Wytyczne Bezpieczenstwa

Uzywaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem, aby unikna¢ ryzyka uszkodzenia lub obrazen.
Regularnie sprawdzaj montaz w celu wykrycia ewentualnych uszkodzen lub zuzycia.

Przechowuj produkt w miejscu niedostepnym dla dzieci i os6b nieuprawnionych.

Zgtaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim wiadzom.

Sprawdzaj aktualizacje dotyczgce wycofania produktow na platformie Safety Gate Unii Europejskiej.

Specyficzne Srodki Ostroznosci przy Uzyciu

Upewnij sie, ze montaz jest prawidlowo zamocowany przed uzyciem.

Nie uzywaj montazu, jesli zauwazysz jakiekolwiek uszkodzenia.

Zawsze stosuj sie do instrukcji producenta dotyczacych instalacji i uzytkowania.
Nie przecigzaj montazu, aby unikna¢ jego uszkodzenia.

Zachowaj ostroznos¢ podczas transportu broni z zamontowana optyka.

Instrukcje dotyczace Instalacji i Uzytkowania

1. Przygotowanie do instalacji:

® Sprawdz, czy masz wszystkie niezbedne narzedzia, w tym Sruby Torx.
® Upewnij sie, ze miejsce, w ktorym bedziesz pracowac, jest czyste i dobrze oswietlone.

2. Instalacja:

Zdejmij ostone z montazu.

Umies¢ montaz na odpowiednim miejscu na karabinie.

Uzyj Srub Torx do mocowania montazu. Upewnij sie, ze sa one mocno dokrecone.
Sprawdz, czy montaz jest stabilny i nie ma luzow.

3. Uzytkowanie:

® Ustaw optyke na odpowiedniej wysokosci zgodnie z zaleceniami producenta.
® Regularnie kontroluj mocowanie optyki i montazu podczas uzytkowania.

4. Konserwacja:

® Regularnie sprawdzaj stan montazu i optyki.
® W razie potrzeby oczy$¢ montaz z kurzu i zanieczyszczen.

Instrukcje Utylizacji
® Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczgcymi odpadéow.

® Nie wyrzucaj produktu do ogélnych odpaddw, jesli zawiera materialy niebezpieczne.
® Skontaktuj sie z lokalnym punktem zbidrki odpadéw w celu uzyskania informacji o odpowiedniej utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia

® W celu uzyskania dodatkowych informaciji lub wsparcia, skontaktuj sie z lokalnym dystrybutorem lub
producentem.



Dziekujemy za przestrzeganie powyzszych wskazowek bezpieczeristwa. Pamietaj, ze odpowiedzialne uzytkowanie
produktu przyczynia sie do bezpieczenstwa Twojego oraz innych.



PREMIUM MSR OPTICS MOUNT KAYTTOOHJEET JA
TURVALLISUUSINSTRUKTIOT

Johdanto

Tervetuloa PREMIUM MSR OPTICS MOUNT tuotteen kayttdohjeeseen. Tama ohje sisaltaa tarkeita
turvallisuusohjeita seké ohjeita tuotteen asennukseen ja kayttdon. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen kayttéa
varmistaaksesi sen turvallisen ja tehokkaan kayton.

Yleiset turvallisuusohjeet

Varmista, ettd tuote on tarkoitettu kaytettavaksi yhdessa aseesi kanssa.

Tarkista saanndllisesti, etta kiinnitys on tiukasti paikallaan ja ettei siina ole vaurioita.

AlA kayta tuotetta, jos siind on nakyvia vaurioita tai puutteita.

Pida tuote poissa lasten ulottuvilta.

Noudata paikallisia lakeja ja s&d&ntdja, jotka koskevat aseiden ja niiden lisdvarusteiden kayttoa.

Erityiset turvallisuusohjeet kaytossa

Varmista, ettd asennat tuotteen oikein ennen kayttoa.

Ala ylikuormita kiinnitysta tai kayta sitd voimakkaasti, joka voi aiheuttaa vaurioita.

Kéayta vain valmistajan suosittelemia osia ja tarvikkeita.

Huolehdi, ettd kaikki kiinnitykset ovat tiukasti paikallaan ennen ampumista.

Ole tietoinen ymparistostasi ja varmista, ettd olet turvallisessa paikassa ampumisen aikana.

Asennus ja kayttoohjeet

1. Valmistelu

® Tarkista, ettd kaikki osat ovat mukana ja ehjia ennen asennusta.
® Tarvitset Torxavainruuvit asennusta varten.

2. Asennus

Aseta PREMIUM MSR OPTICS MOUNT aseesi runkoputken paalle.
Varmista, etta kiinnitys on oikein kohdistettu.

Kiinnita kiinnitys Torxpaisilla ruuveilla tiukasti paikalleen.

Tarkista, ettd kaikki kiinnitykset ovat tiukasti paikallaan ennen kayttoa.

3. Kayttd

® Kun optiikka on asennettu, sddda se haluamaasi korkeuteen.
® Testaa optiikka huolellisesti varmistaaksesi, etta se on oikein kalibroitu.

Havittamisohjeet
® Tuote on valmistettu kierratettavista materiaaleista.

® Havita tuote paikallisten ymparistdsaantdjen mukaisesti.
* Ala havita tuotetta tavallisen jatteen mukana.

Lisatietoja ja tuki
® Mikali sinulla on kysymyksia tai tarvitset lisatietoja, ota yhteytta valmistajaan tai jalleenmyyjaén.

Huom: Tama tuote on suunniteltu vain aikuisille. Varmista, etté nuoret tai lapset eivat kayté tuotetta ilman aikuisen
valvontaa.

Pida tama kayttdohje tallessa tulevaa kayttéa varten. Turvallinen kéayttd on ensisijainen prioriteetti.



Sakerhetsinstruktioner for PREMIUM MSR OPTICS
MOUNT WEAVER

Introduktion

Tack for att du har valt PREMIUM MSR OPTICS MOUNT WEAVER. Denna produkt ar designad for att ge en saker
och palitlig montering av optik pa ditt modernt sportgevar. For att sékerstalla saker anvandning och maximera
produktens livsl&ngd, vanligen las och f6lj dessa sékerhetsinstruktioner noggrant.

Allméanna sakerhetsriktlinjer

® Produktsékerhet: Se till att anvénda produkten enligt tillverkarens instruktioner for att undvika risker.

¢ Aterkallelser: Hall dig informerad om eventuella aterkallelser av produkten genom att kontrollera den
europeiska sakerhetsportalen.

® Online shopping: Om du har képt produkten online, se till att aterférsaljaren foljer sakerhetskraven.

® Skydd for sarbara grupper: Barn och andra sarbara grupper bor alltid 6vervakas vid anvandning av denna
produkt.

® EUkontaktpunkt: For fragor om sékerhet, véanligen kontakta den lokala myndigheten.

® Snabba varningar: Var medveten om att det finns ett system fér snabba varningar om osakra produkter.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

Anvand alltid produkten enligt instruktionerna.

Kontrollera att monteringen ar korrekt installerad innan du anvander den.
Inspektera produkten regelbundet for tecken pa slitage eller skador.

Hall produkten utom rackhall fér barn.

Anvand inte produkten om den &r skadad eller defekt.

Folj alltid lokala lagar och férordningar kring anvandning av optik och vapen.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Kontroll av innehall: Kontrollera att alla delar &r inkluderade i forpackningen innan installation.
2. Montering:

® Anvand Torxhuvudskruvarna som medféljer produkten.

® Se till att skruvarna ar ordentligt &tdragna for att sakerstalla stabilitet.

® Kontrollera att monteringen ar i korrekt position och att den sitter fast ordentligt.
3. Anvéndning av optik:

® Placera kikarsiktet pa monteringen och justera hojden enligt dina behov.

® Kontrollera att kikarsiktet sitter fast ordentligt innan anvandning.
4. Sékerhet vid anvandning:

® Anvand alltid séakerhetsutrustning vid hantering av vapen.

® Folj alltid sakerhetsforeskrifter for skytte.

Avfallshantering

® Avfallshantering av produkten ska ske enligt lokala foreskrifter.
® Om produkten &r skadad eller inte langre anvands, vanligen atervinn den pa ett miljovanligt satt.
® Kontakta lokala myndigheter fér information om korrekt avfallshantering.

Kontaktinformation for ytterligare support

For ytterligare information eller fragor om sékerhet, vanligen kontakta den lokala myndigheten eller din aterforsaljare.



Bezpecnostni pokyny pro pouzivani PREMIUM MSR
OPTICS MOUNT WEAVER

Uvod

Dékujeme za zakoupeni montdze PREMIUM MSR OPTICS MOUNT WEAVER. Tento produkt je navrzen tak, aby
poskytoval bezpecné a efektivni uchyceni optiky na moderni sportovni pusky (MSR). Abychom zajistili bezpecné
pouZzivani tohoto vyrobku, prosime, abyste si peclivé precetli nasledujici bezpecnostni pokyny.

Obecné bezpecénostni pokyny

Ujistéte se, ze produkt pouzivate v souladu s pokyny vyrobce.

PFed pouzitim vyrobku zkontrolujte, zda neni poSkozen.

Udrzujte vyrobek mimo dosah déti a zranitelnych osob.

P¥i pouzivani vyrobku vzdy dodrzujte mistni zakony a pfedpisy tykajici se zbrani a strelby.
Pokud méte jakékoli pochybnosti o bezpe€nosti vyrobku, kontaktujte odbornika.

Specifické bezpe€nostni opatfeni pro pouziti

Pred instalaci se ujistéte, Ze puska je vybita a bezpec¢né ulozena.

Pouzivejte pouze doporucené Srouby a naradi pro montaz.

PFi montazi dbejte na spravnou polohu montaze, aby se pfedeslo nespravnému uchyceni optiky.
Zkontrolujte, zda jsou vSechny Srouby a upevnéni spravné utazené pred kazdym pouzitim.
Nikdy nepouzivejte montaz s poskozenymi nebo opotfebovanymi soucastmi.

7 Vg

Pokyny pro instalaci a pouzivani
1. Pfiprava pusky:

® Ujistéte se, Ze puska je vybita.
® Qdstrante jakékoli stavajici montaZe nebo pfislusenstvi.

2. Instalace montaze:
®* Umistéte montaz na vybrané misto na pusce.
® Pouzijte dodané Srouby s Torx hlavou k upevnéni montaze.
® Ujistéte se, Ze montaz je bezpe€né upevnéna a nehybna.

3. Instalace optiky:

* Umistéte optiku do montaze a ujistéte se, Ze je spravné zarovnana.
® Utahnéte upeviovaci Srouby optiky podle pokyn( vyrobce optiky.

4. Kontrola:

® Po dokonceni instalace zkontrolujte, zda je vSe bezpecné upevnéno a zda montaz a optika nejevi
znamky poskozeni.

5. Pouziti:

® Pred kazdym pouzitim zkontrolujte montaz a optiku.
® P¥i stfelbé dodrzujte vSechny bezpec€nostni pfedpisy a pokyny.

Pokyny pro likvidaci

® P¥i likvidaci vyrobku se ujistéte, Zze dodrzujete mistni predpisy o odpadech.
® Pokud je vyrobek poskozen, zlikvidujte jej zplisobem, ktery minimalizuje riziko pro Zivotni prostfedi.
® Pokud mate dotazy ohledné likvidace, obratte se na mistni Gfady pro ochranu Zivotniho prostfedi.



Kontaktni informace pro dalSi podporu

Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledné bezpecnosti vyrobku se obratte na odbornika nebo autorizovany servis.
Ujistéte se, Zze méate k dispozici informace o vyrobku a jeho pouziti.

Dékujeme, Ze jste si vybrali PREMIUM MSR OPTICS MOUNT WEAVER. Va3e bezpecnost a spokojenost jsou pro
n&s prioritou.



